
"BATELEURS - - 2000" 

JL\COUES FL\TL\LISTUL 
de Diderot 

.. Bateleur�-2000·' este o companie de 
teatru pariziană creatii î n  l!J7:l, după un 
mare succes repurtat la Festivalul Marais 
cu un spectacol realizat după "Le Ro­
man de Ren art" , de către regizorul, ac­
torul şi animatorul trupei, Gerard Maro, 
In România,  trupa pariziană a prezentat 
un spectacol cu Jacques Fatalistul de 
D iderot (adaptare de Francis Huster de 
la Comedia Franceză), al cărui t itlu exact 
este Les Amours de Jacques Le Fataliste. 
Subtilitatea scenariului ar rezulta din 
faptul că sensul seriei nesfîrşite de în­
tîmplări amoroase cu care Jacques îl  
amuză pe stăpînul său are o adresă so­
cială privi nd egalitatea natural[! dintre 
stăpîn şi serv, i dee în depli n  consens cu 
convingerile i lumi niste. I n  regia lui  Ge­
r<u·d Maro, demonstratia se obţi ne prin 
echivocul i postazelor de stăpîn şi slugă, 
mai accentuate la începutul ş i  la sfîr­
şitul spectacolului,  f in subliniate pe par­
curs : prin transferul ,de la stăpîn la ser­
vitor, al unm· stări naturale, ca sufel'inţa, 
foamea, dragost ea, se relevă tot atîtea si­
tuat i i  care susţin i deea de egalitate na­
turală. Determ i nismul care ar sta la baza 
tuturor actelor şi reacţi ilor umane con­
stituie miezul filozofic al parabolei, şi, 
în subsidi ar, determinismul ca lege a u ni ­
versului devine argumentul egalităţ i i  na­
turale, altii lege a fi 1·i i .  Cei doi eroi ni 
spectacolului  străbat un it inerar peripa­
tetic, desfăşurînd argumente şi  contrn­
argumente, într-o cascadă de paradoxuri, 

TeATRUL D E  ANIMAŢIE 
DIN SETUBAL 

• TREI BEŢE DE CHIBRIT 

de T eresa Ri ta 

• TU NU CUNOŞTI MUZICL\? 

de RoLert L\Li rac�ed 
Infiintat acum cinci ani,  Teatrul de ani­

maţie Setubal din Portugalia este pri ma 
t rupă portugheză care poposeşte pe me­
leagurile noastre. 
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bons-mnts şi sentinte pl i n e  de verv<i şi 
de spi l'it. I n  cea mai bunf1 tradiţ ie ilu­
ministfl, e1 se aflf1 in  mijlocul n a t uri i 
- un izvor c<Jre susu rf1 prea i nsistent i n  
difuzoa1·e s t ă  mărturie - şi drumul lor 
este pretextul unui dialog, în  care demnn­
stmţia filozofică şi cea socialf1 merg minf1 
în minft .  Sensul filozofic. surpri nzf1tor in­
cm·porat in aceste înt  i mplfu·i-pa rabolfl. 
derivă, f ireşte, din decupajul i ngenios şi 
captivant al lui Francis Huster. dar şi 
d i n  accentele puse de Gerard Milro pe 
unele secvenţe. Intr-un spectacol a cfu·ui 
particularitate stilisticii ar fi gustul l"Ptm. 
dacă nu cumva poate fi vorba şi de o i n ­
tenţionată corespondenţă intre sti lul spec­
tacolului  şi timpul operei scrise. de fJ 
subtilă adaptare a stilului regizoral la 
epoca textului, remarcăm prin energia 
expresivă mai ales scena finalf1 .  Avem, 
aşadar, de-a face cu un spectacol sti l 
.. XVIII-eme siecle" , cu fundal uri  de gînzf1 
pictată, cu practicabile acoperite cu ace­
eaşi pînză vopsită figurînd forme de re­
l ief, cu un decor şi o recuzită si mplif i­
cată, redusă la nevoil e  imediate ale unui 
teatru ambulant sau,  in  termeni moderni, 
ale unui teatru de turneu. Ceea ce şi 
este, în fond, ,.Bateleurs-2000" . Cu totul 
remarcabi l i  n i  s-au p[1rut cei doi actori, 
susţinători i reprezentaţiei : Bernarcl Be­
tremieux, un Jacques sclipitor, plin de 
vervă, cu o dictie elegantă (poate prea 
răspicată, d i n  prejudecata dificultă\ i lor 
de adaptare la u n  public std1 in) ,  i nt el i ­
gent şi  seducător, care î ş i  găseşte u n  
partener şi  o sursă d e  echilibru în tipul 
sobru, i ronic, cu morgt1 aristocratică, pe 
care îl  compune Gerard Maro. O trupt1 
însufletită care slujeşte teatrul ca artf1 şi 
cultura ca idee, prin montarea (pentru 
prima dată după cîte ştim) a celebrei lu­
crări filozofice a lui Diderot. 

Mircea GHIJULESCU 

ln schimb prietenesc de experienţă şi 
de spectacole cu echipa Teatrului Giu­
leşti,  mica trupă din Setubal - compusă 
d i n  20 de membri ( 1 6  actori şi  4 tehn i ­
cieni) ·- a ofer i t  la Bucureşti (dupii ce 
în prealabil j ucase la Galaţi ,  la Sibi u şi 
la Mediaş) două spectacole : Trei beţe de 
chibrit de Teresa Rita şi  Tu nu cunoşti 
muzica ? de Robert Abiraohed. 

Scrise in formule sti l i stice diferite. cele 
douf1 piese exprimă aceeaşi atitudine : 
denunţarea racilelor sistemului capitalist, 
<1firmarea i dei i  de l ibertate, de trezire şi 
de emanci pa re a con!;iti intei .  incitarea la 
luptă pentru apărarea demnităţii omului. 

Plasat:'i într-o inchisoare, act i unea pie­
sei într-un act Trei beţe de chibrit dez-

văluie, printr-un tensionat dialog între doi 

deţinuţ i , nevoia de comunicare şi  de soli­
claritate. Interpretat admirabi l ,  în manieră 
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clovnescă, cu mult pitoresc şi nutentici­
tate, cu fior d ramat ic, de Carlos Rod ri­
gues, chipul tînărului \[tran închis pt• ne­
drept n dobîndit  valoare de simbol. 

Acelasi talentat şi i nteresant actor Car­
Jos Rod

.
rigues a cucerit  meritate aplauze 

şt  pentru excelenta int�rprelare a rolulUI  
principal (Chocolate) dm spectacolul Tu 
nu cunoşti muzica ? Pus în scenă de 
Clarn Rocha şi de Carlos Cesar ( i nterpre­
tind, fiecare, şi cite două roluri ) ,  specta­
colul, conceput ca un circ popular, cu 
improvizaţii comice "la vedere" , a creat 
condiţi i  de afimJare şi celorlalţ i  actori : 
Alexandre Sousa (Basilio), Asdrubal Teles 
Pereira (Emilio, Aurora). Gi l  Ant6nio 
tZcbolăo), Joăo Manuel (Patricio, Cine­
asta). 

Am cunoscut, aşndar, prin i ntermedi u l  
a două spectacole modeste, d a r  cu adînci 
semnificat i i  politice şi sociale, profilul 
unei trupe reprezentative pentru actuala 
mişcare teatrală din Portugalia. O ech i pă 
de entuziaşti, condusf1 de nu mai puţin 

TEATRUL  DE STAT 
.. JULIUSZ OSTERWA" 

D IN  LUBL IN 

RESPINGEREil SOLILOR 
GRECI 

de Jan Koc�anowski 
Schimbul cul tural, devenit tradiţional, 

dintre j udeţul Iaşi şi voievodatul Lubl il\. 
turneul comun intreprins recent la Bu­
cw·eşti de colectivele teatrelor "VasilEP 
Alecsandl'i "' ş i  "Juliusz Osterwa" ne-au 
oferit prilejul de a cunoaşte o pagină 
esenţială a dramaturgiei poloneze : Res­
TJingerea solilor greci de Jan Kochanow­
ski, prima piesi'i scrisă în l imba naţio­
nală, în anul 1578. 

Cu un subiect i nspirat din poemele 
homerice, textul poetului  renascentist fo­
loseşte tema şi personajele legendei pen ­
tru a exprima idei ale epocii sale, gîn­
duri şi  năzuinţe ale poporului său. Pe 
un ton însufleţit, cu un patos al SC'nti­
mentelor şi al convingerilor, nu al fraZf•l 
literare, Kochanowski vorbeşte despre 
demnitatea naţională şi umanii, despre 
dreptate şi  împilare, despre nevoia dE> 
l ibertate şi adevăr. După patru secole, 
tragedia îşi păstrează nealterată pros­
peţimea, forţa de a emoţiona, izvorîte 
din sinceritatea deplină a replici i ,  din 
credinţa fierbinte în adevărul adinc al 

C'ntuziaslul ani mator Carlos Cesar, aflată 
la inceput de drum, care nu are încă o 
sal{t şi care abia acum încearcă să-şi for­
mC'ze un public, i mprovizîndu-şi, acolo 
trncte se află, spaţiul de joc - în stradă, 
in pieţe, în săl i  minuscule. In aceste con­
diţ i i  dificile, trupa joacă pi ese impor­
t ante, de autori autohtoni şi (în colabo­
rare cu alte trupe de amatori) din ma­
rPle repe1·tori u uni versal : Măsură pentru 
măsură de Sha kespeare, Bicdermann şi 
incendiatorii de Max Frisch, Jocul dra­
gostei şi-al intîmplării de Marivaux, Tar­
tuffe de lVIolierc, Amoor, Dactilografii şi 
Tigru! de Schisgal, scrieri de August 
Strind berg, de Bertolt Brecht. 

Pentru a strînge legăturile cu mişcarea 
teatrală din alte ţări, Teatrul din Setubal 
găzduieşte, de la înfi inţare, un Festival 
i nternaţional, la care a partici pat, din 
România, Teatrul Giuleşti . 

Valeria DUCEA 

ideilor exprimate, din înălţimea idealului 
apf1rat . 

Spectacolul pus în scenă de Jerzy Ra­
kowiecki a fost gîndit ca o pledomiP 
convingătoare, expresivă, pentru ideile 
tragediei, nu ca o i l ustrare a conflictului .  
Costume neutre (scenografia : Lil iana 
Jankowska), doar cu accesorii ce suge­
rează locul şi momentul acţiunii ,  de­
coruri simple, marcînd mai curînd un 
spaţiu de JOC decit un spaţiu geografic, 
o compunere atentă a i magi ni i ,  cu per­
manenta echi l i brare a gestului şi a miş­
cări i ,  a lumi ni i  şi a grupării act01ilor în 
scenă. Definitorii pentru montare ni s-au 
părut simţul armoniei, cîntări rea şi pla­
sarea atentă a accentelor dramatice, gus­
tul pentru simplitate, o simpli tate sta­
tuară şi foarte !.Ugestivă, ce caracterizea­
ză in egală măsură rostirea, atitudinile 
şi  plastica mişcării. 

Din punct de vedere al i nterpretării , 
spectacolul se impune printr-un j oc omo­
gen, compact, în care momentele de re­
lief m·tistic nu sînt exercitii de virtuo­
zitate, solo-uri, ci  se încadrează perfect 
în ima14inea de ansamblu. Nu vom ana­
liza. de aceea, fiecare rol în parte, ci vom 
sublinia doar profesionalismul, calităţile 
si disciplina artistică ale întregului co­
lectiv, compus din : Andrze.i Rzechowski, 
Henryk Sobiechart. Nina Skoluba, Zofia 
Stefanska, Piotr Wysocki, Jan'  Wojciech 
Krzyszczak, Roman Kruczkowski, Zyta 
Pn'nmska, Waldernar Starczynski , Maria 
Kaczkowska, Maria Karchowska, Grazyna 
Klodnicka. Maria Szczechowna, Anna 
Toronczyk, Ludwik Paczynski,  Ryszard 
Kolaszynski,  Jerzy Tu1·owicz, Tadeusz 
Kuduk, Maciej Polaski, Henryk Gonda. 

Cristina DUMITRESCU 
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